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	ДОПЪЛНИТЕЛНО СПОРАЗУМЕНИЕ
към Договор № РД-14-……/………..2015 г.
	ADDITIONAL AGREEMENT

to Contract № РД-14-……./………...2015 г.

	Днес, ……..в гр. София, между:
	Today …… in Sofia, by and between:

	НАЦИОНАЛНА ЗДРАВНООСИГУРИТЕЛНА КАСА (НЗОК) със седалище: гр. София 1407, ул. “Кричим” № 1, БУЛСТАТ 121858220, представлявана от д-р Глинка Димов Комитов - управител на НЗОК  и Зоя Крачунова Вълева - главен счетоводител на НЗОК, от една страна 
	NATIONAL HEALTH INSURANCE FUND (NHIF) with seat and registered address: Sofia 1407, 1 Krichim Str., BULSTAT 121858220, represented by d-r Glinka Dimov Komitov – Governor of NHIF and Zoya Krachunova Vаleva – Chief accountant of NHIF, on the one hand

	и
	and

	……………………………………, с регистрационен номер …………………, дружество регистрирано в ………, с офис на ………………………., адрес за кореспонденция: ………………………………., Телефон ……………………, в качеството му на притежател на разрешение за употреба на лекарствените продукти – предмет на договора (наричан за краткост ПРУ), от друга страна,
	……………………………….,.. with registration number ……………….., a company incorporated in ………., with offices at ……………………….., with correspondence address: ……………………….., tel: ………………………., in its capacity of marketing authorisation holder of medicinal products (hereinafter referred to as MAH), on the other hand

	се подписа настоящото допълнително споразумение към договор № РД-14-……../………..2015 г. („Договора“) за следното:
	This additional agreement to Contract № РД-14-……../………..2015 г. (the Contract) was done and signed for the following:

	§1. На основание с чл. 21, ал.1 от Наредба № 10 и чл. 11 от Договора, страните се споразумяват за следната промяна в раздел ІІІ “Условия и ред за предоставяне на отстъпките – предмет на договора”:
	§1. On the grounds of Art. 21 para 1 of Ordinance No 10 and Art. 11 of the Contract, the parties hereby agree to the following amendment to Chapter III “Conditions and procedure for discounts provision subject of the agreement”:

	Създава се нова алинея 5 към чл. 3 от Договора със следното съдържание:
	A new para 5 shall be added to Art. 3 of the Contract, as follows:

	"(5) Възстановяването на средства за отстъпка за 4-то тримесечие на 2016 година се извършва най - късно до 15 ноември 2016 г., на база на одобрена от двете страни прогноза, посочена в Договора.  При възникнали разлики след изготвяне на справката по чл. 3, ал. 1 от Договора за 4-то тримесечие на 2016 г., същите ще бъдат компенсирани, както следва:

1. с плащането за първото тримесечие на 2017г., в случай, че страните имат подписан договор за отстъпки с НЗОК за 2017 г.

2. до края на месец февруари 2017 г., в случай, че страните нямат подписан договор за отстъпки с НЗОК за 2017 г. към датата, на която НЗОК предостави на ПРУ справката по чл. 3, ал. 1 от Договора за 4-то тримесечие на 2016 г.:
2.1. ако са налице надвнесени от ПРУ суми, НЗОК се съгласява разликата да бъде приспадната от плащането за първото тримесечие за 2017 г. от страна на [име на друг ПРУ], като отношенията между ПРУ и име на друг ПРУ]са предмет на отделно споразумение между тях. 

2.2. ако ПРУ следва да доплати суми, ПРУ ще ги доплати чрез банков превод по посочената в Договора банкова сметка на НЗОК в срок до края на месец февруари 2017 г.“
	“(5) The reimbursement of the discount costs for the fourth quarter of 2016 shall be effected by 15 November 2016 at the latest, on the grounds of the approved by both parties estimate, referred to in the contract. In case of any deviations occurred after drafting the report under Art. 3, para 1 of the Contract for fourth quarter of 2016, they will be compensated as follows:

1. With the payment for the first quarter of 2017, provided that the parties have signed a discount providing agreement in favour of NHIF for 2017.
2. Till the end of February 2017 in case that the parties have not signed a discount providing agreement in favour of NHIF for 2017 as of the date when NHIF provides the MAH with the report under Art. 3, para 1 of the Contract for the fourth quarter of 2016:
2.1. If MAH has paid amounts in excess, NHIF agrees that the difference to be deducted from the payment for the first quarter of 2017 due by [name of another MAH], the relationships between the MAH and [name of another MAH] being subject of a separate agreement between them;

2.2. If the MAH has to pay extra amounts, MAH shall pay them through a bank transfer to the NHIF’s bank account indicated in the Contract by the end of February 2017”.

	
	

	§2. Всички останали клаузи в Договор РД-14-………/………...2015 г. остават в сила.
	§2. All the other clauses of Contract РД-14-……../………..2015 remain in force and effect. 

	
	

	Настоящото допълнително споразумение се състави в два еднообразни екземпляра - по един за всяка от страните и представлява неразделна част от договора. В случай на противоречия между българската и английската версия, предимство има текстът на български език.
	The current additional agreement was signed in two uniform copies - one for each party and forms an integral part of the Contract. In case of discrepancies between the Bulgarian and the English versions, the Bulgarian text will prevail.


За НЗОК/ For NHIF

_______________________________

     Д-Р ГЛИНКА КОМИТОВ/ Dr. GLINKA KOMITOV
      УПРАВИТЕЛ НА НЗОК/ GOVERNOR OF NHIF:

___________________________________

ЗОЯ ВЪЛЕВА/ ZOYA VALEVA
ГЛАВЕН СЧЕТОВОДИТЕЛ/CHIEF ACCOUNTANT
За …………………………../ For ……………………………..
______________________________________________

[Име и длъжност/ name and position]
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